
Dreame AuraSteam Straight             
Hair Straightener
User Manual



User Manual............................................................001

Benutzerhandbuch .................................................011

Manuel d'utilisation ................................................021

Manuale d'uso ........................................................031

Manual del usuario .................................................041

Gebruikershandleiding ...........................................051

Руководство пользователя ...................................061

Brukerhåndbok .......................................................071

Användarhandbok ..................................................081

................................................................091

Brugervejledning ....................................................101

Podręcznik Użytkownika .........................................111

Kullanım Kılavuzu ...................................................121

...........................................................131

................................................141

Panduan Pengguna ................................................151

161...........................................................מדריך למשתמש

                                ...........................................................171

................................................................181

.....................................191

Посібник користувача ...........................................201

Manual do Utilizador...............................................211

Εγχειρίδιο Χρήσης ..................................................221

....................231

İstifadəçi təlimatı ....................................................241

Foydalanuvchi qo‘llanmasi .....................................251

..................................................................261

..................................................271

 EN

DE

FR

IT

ES

NL

RU

NO

SV

FI

DK

PL

TR

TH

VN

ID

HE

AR

KO

KZ

UA

PT

GR

GE

AZ

UZ

TW



Product

Before using the steam straightener, please read the 
user manual carefully and keep it in a safe place for 
future reference.

001

Water 

plate

Temperature 

EN

The symbol on the body of the appliance indicates "Do not use while bathing 
or showering."



Display

Operation Guide

EN



Caution

EN



Procedure

EN



Product Model

Rated Voltage

Product Name

AA01A

Rated Frequency

Product Dimensions

Heating Method

Rated Power

Temperature Range

Auto Shutdown Time

PTC

EN

Safety Instructions
• WARNING : Do not use this appliance near bathtubs,  

showers, basins or other vessels containing water. 



Warning

Caution

EN



Cleaning and Maintenance

Caution

007

EN



Troubleshooting

EN



Dear users:

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Warranty card

Warranty policy

EN
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EN
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Produkt

Bevor Sie das Dampfglätteisen verwenden, lesen Sie 
bitte das Benutzerhandbuch sorgfältig durch und 

Sie jederzeit darauf zurückgreifen können.

Wasserbehälter

Push-Lock

Heizplatte

Netzkabel

Gehäuse

Das Symbol auf dem Gehäuse des Geräts bedeutet „Nicht beim Baden oder 
Duschen verwenden“.

DE



Display

Bedienungsanleitung

Ein- und Ausschalten Ihres Geräts

Automatische Abschaltung

Temperatur ändern

Temperaturanzeige

DE



Umschalten zwischen Celsius- und Fahrenheit-Anzeige

Automatische Temperatursperre

Entsperren der Temperatureinstellung

Verwendung des Dampfmodus

Achtung

DE



Füllen des Wasserbehälters

DE



Technische Daten

Produktmodell

Nennspannung

Produktbezeichnung

Nennfrequenz

Abmessungen

Wasserbehälter

Nennleistung

Temperaturbereich

Automatische Abschaltzeit

Sicherheitshinweise

DE

• WARNUNG : Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe 
von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen 
Behältern mit Wasser. 



Warnung

Achtung

-

DE
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Vorsichtsmaßnahmen

Achtung

-

DE



Fehlerbehebung

Stylingplatte wird nicht heiß

Die Haare werden nicht glatt

Wasseraustritt

DE



Garantiebestimmungen

DE



DE



Produit

Avant d'utiliser le lisseur vapeur, veuillez lire 

dans un endroit sûr pour référence ultérieure.

pousser

FR

Le symbole sur le corps de l'appareil indique « Ne pas utiliser pendant le bain 
ou la douche. »



Guide d'utilisation

Arrêt automatique

Changement de température

FR



Verrouillage automatique de la température

Fonction de mémoire intelligente

Mise en garde

FR



Procédure

FR



Caractéristiques techniques

Modèle du produit

Tension nominale

Nom du produit

Fréquence nominale

Dimensions du produit

Puissance nominale

Plage de températures

Délai d'arrêt automatique

Instructions de sécurité

FR

•  :  n'utilisez pas cet appareil à côté 
d'une baignoire, d'une douche, d'un lavabo ou de tout 
autre récipient contenant de l'eau.  



Mise en garde

FR



Nettoyage et entretien

Mise en garde

FR



Dépannage

FR



Chers utilisateurs,

Politique de garantie

FR



FR



Prodotto

Prima di usare la piastra per capelli a vapore, 

in un luogo sicuro per poterlo consultare in futuro.

IT

Il simbolo sul corpo dell'apparecchio indica "Non utilizzare durante il bagno o 
la doccia".



Display

Guida per il funzionamento

Spegnimento automatico

Visualizzazione della temperatura

IT



Blocco automatico della temperatura

Funzioni di memoria intelligente

Sblocco delle impostazioni della temperatura

Attenzione

IT



Riempimento del serbatoio idrico

Procedura

IT



Modello del prodotto

Tensione nominale

Nome del prodotto

Frequenza nominale

Dimensioni del prodotto

Serbatoio idrico

Metodo di riscaldamento

Potenza nominale

temperatura

Tempo di spegnimento 
automatico

Istruzioni di sicurezza

IT

• AVVERTENZA : non usare l'apparecchio vicino a vasche 
da bagno, docce, lavandini o altri recipienti contenenti 
acqua.



Attenzione

IT



Pulizia e manutenzione

Attenzione

IT



Risoluzione dei problemi

I capelli non sono completamente lisci

IT



Ai gentili utenti:

Scheda di garanzia

Periodo della garanzia

IT



IT



Producto

Antes de usar la plancha de vapor, lea el manual 
del usuario atentamente y guárdelo en un lugar 
seguro para poder volver a consultarlo.

ES

El símbolo en la carcasa del aparato indica "No usar en el baño o la ducha".



Pantalla

Guía de uso

Apagado automático

Cambio de temperatura

ES



Bloqueo automático de temperatura

Función de memoria inteligente

se

ES



Llenado del depósito de agua

Procedimiento

ES



Modelo del producto

Tensión nominal

Nombre del producto

Frecuencia nominal

Dimensiones del 
producto

Depósito de agua

Método de 
calentamiento

Potencia nominal

temperaturas

Tiempo de apagado 
automático

Instrucciones de seguridad

ES

• ADVERTENCIA: No utilices este aparato cerca de bañeras, 
duchas, lavabos u otros recipientes que contengan agua.



ES



Limpieza y mantenimiento
ES



Solución de problemas

La placa de peinado no se calienta

Todas las luces indicadoras parpadean simultáneamente

Si aparecen los síntomas indicados a continuación, es posible que el 

usar este producto inmediatamente y póngase en contacto con el 

No se alisa el pelo

Fuga de agua

ES



Estimados usuarios:

Tarjeta de garantía

Política de garantía

ES



ES



Product

Lees voor gebruik van de stoomstijltang de 
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en bewaar 
deze op een veilige plaats voor toekomstig gebruik.

NL

Het symbool op de behuizing van het apparaat geeft aan: "Niet gebruiken 
tijdens het baden of douchen."



Display

Bediening

NL



Slimme geheugenfunctie

Temperatuurinstelling ontgrendelen

Let op

NL



Procedure

NL



Productmodel

Nominale spanning

Productnaam

Nominale frequentie

Afmetingen van 
het product

Verwarmingsmethode

Nominaal vermogen

Temperatuurbereik

Automatische 
uitschakeltijd

Veiligheidsinstructies

NL

• WAARSCHUWING:  Gebruik dit apparaat niet in de buurt 
van badkuipen, douches, wastafels of andere 
waterhoudende zaken.



Waarschuwing

Let op

NL



Reiniging en onderhoud

Voorzorgsmaatregelen

Let op

NL



Probleemoplossing

Stylingplaat wordt niet warm

Er spuit water uit de stoomopening

Het haar wordt niet goed gesteild

Geen stoomafgifte

NL



Beste gebruikers,

Garantiebeleid

NL



NL



RU

Этот символ на устройстве означает "Не использовать во время принятия 
ванны или душа".



RU



RU



RU



RU

• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ.  Не используйте это устройство 
рядом с ваннами, душем, раковинами или другими 
емкостями с водой. 
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RU
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•

•

•

•

•

•

•

•

RU
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Produkt

Før du bruker rettetangen med damp, må du lese 
brukerhåndboken nøyaktig og oppbevare den på 

NO

Symbolet på hoveddelen av apparatet indikerer «Ikke bruk mens du bader eller 
dusjer».



Skjerm

Bruksanvisning

Endre temperatur

NO



Låse opp temperaturinnstillingen
NO



Prosedyre

NO



Produktmodell

Nominell spenning

Produktnavn

Nominell frekvens

Produktdimensjoner

Vannbeholder

Oppvarmingsmetode

Nominell strøm

Temperaturområde

Automatisk 
avstengingstid

Sikkerhetsinstruksjoner

NO

• ADVARSEL:  Ikke bruk dette apparatet i nærheten av 
badekar, dusj, basseng eller andre steder hvor det er 
mye vann.



NO
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Rengjøring og vedlikehold

Forholdsregler

NO



Feilsøking

Ingen damp

NO



Kj re bruker:

Retningslinjer for garanti

NO



NO



Produkt

Innan du använder ångplattången, läs användarhandboken 

kan hänvisa till den vid behov.

SV

Symbolen på apparatens stomme anger ”Använd inte apparaten under bad 
eller dusch”.



Skärm

Bruksanvisning

Ändra temperatur

SV



Låsa upp temperaturinställning
SV



Tillvägagångssätt

SV



Produktmodell

Märkspänning

Produktnamn

 

Märkfrekvens

Produktm tt

Vattenbeh llare

Uppvärmningsmetod

Mä

Automatisk avstängningstid

Säkerhetsanvisningar

SV

• VARNING! Använd inte apparaten i närheten av badkar, 
duschar, bassänger eller andra kärl som innehåller  
vatten.



Varning

SV



Rengöring och underhåll
SV



Felsökning

Ingen ångutmatning

SV



Bästa användare:

•

•

•

•

•

•

•

•

Garantipolicy

SV



SV



Laitteen rungossa oleva merkki tarkoittaa ”Älä käytä suihkun tai kylvyn 
aikana”.

Tuote

kotelo

FI



Näyttö

Käyttöopas

Lämpötilan muuttaminen

Lämpötilanäyttö

FI



-

Varoitus

FI



Vesisäiliön täyttäminen

Toimenpiteet

FI



Tekniset tiedot

Tuotteen malli

Mitoitusjännite

Tuotenimi

Mitoitustaajuus

Tuotteen mitat

Vesisäiliö

Lämmitystapa

Nimellisteho

Lämpötila-alue

Automaattisen 
virrankatkaisun aika

FI

• VAROITUS: Älä käytä laitetta kylpyammeen, suihkun, 
altaan tai muiden vesiastioiden lähellä. 



-

Varoitus

FI



Puhdistus ja huolto

Varotoimet

FI



Vianmääritys

Hiusten suoristus ei onnistu

FI



Hyvä käyttäjä:

Takuukäytäntö

FI



100

FI
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Produkt

Før du bruger damp-styleren, skal du læse 
brugermanualen grundigt og opbevare den et 

DK

Symbolet på apparatets kabinet betyder ”Må ikke bruges i bad eller brusebad.”



Skærm

Brugsvejledning

Ændring af temperatur

DK



Oplåsning af temperaturindstilling

Forsigtig

DK



Fremgangsmåde

DK



• ADVARSEL Brug ikke dette apparat i nærheden af 
badekar, brusere, bassiner eller andre områder med 
vand.

Produktmodel

Mærkespænding

Produktnavn

Nominel frekvens

Produktets mål

Vandbeholder

Opvarmningsmetode

Temperaturområde

Automatisk slukketid

Sikkerhedsanvisninger

DK



Forsigtig

DK



107

Rengøring og vedligeholdelse

Forholdsregler

DK



Ingen dampudledning

DK



Kære brugere:

Garantipolitik

DK
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DK
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Produkt PL

Symbol na korpusie urządzenia oznacza: „Nie używać podczas kąpieli w 
wannie ani pod prysznicem”.



PL



Uwaga

PL



Procedura

PL



Dane Techniczne

Model Produktu

Sposób Nagrzewania

Czas Automatycznego 

PL

• OSTRZEŻENIE: Nie wolno używać urządzenia w pobliżu 
wanny, prysznica, basenów ani innych naczyń 
zawierających wodę.



Uwaga

PL



117

Czyszczenie i Konserwacja PL



PL



•

•

•

•

•

•

•

•

Polityka gwarancyjna

PL



PL



Ürün

kilit

kablosu

tarak

TR

Cihazın gövdesindeki sembol “Banyo yaparken veya duş alırken kullanmayın.” 
anlamına gelir



Ekran

TR



TR



Su haznesini doldurma

Prosedür

TR



Teknik Özellikler

Ürün Modeli

Nominal Gerilim

Nominal Frekans

Su Haznesi

TR

• UYARI: Bu aleti küvet, duşakabin, lavabo veya su içeren 
diğer kapların yakınında kullanmayın. 



TR



Önlemler

TR



Sorun giderme

TR
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•
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Chú ý

VN



VN



VN



Chú ý
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Produk

Sebelum menggunakan pelurus uap, harap baca 
buku panduan pengguna dengan saksama dan 
simpan di tempat yang aman untuk referensi di 
masa mendatang.

ID

Simbol pada alat menandakan "Jangan digunakan sambil berendam atau di 
bawah pancuran."



Tampilan

Panduan Penggunaan

Mati otomatis

Mengubah suhu

Tampilan suhu

ID



Beralih antara mode tampilan Celsius/Fahrenheit

Kunci suhu otomatis

Fungsi memori cerdas

ID



Mengisi wadah air

Prosedur

ID



Model produk

Tegangan Tetapan

Nama Produk

Frekuensi Tetapan

Dimensi Produk

Wadah Air

Metode Pemanasan

Daya Terukur

Rentang Suhu

Waktu Mati Otomatis

Instruksi Keselamatan

ID

• PERINGATAN: Jangan gunakan Alat ini di dekat bak 
mandi, pancuran, bak atau tempat berisi air lainnya. 



ID



Pembersihan dan Perawatan
ID



Pemecahan Masalah

Air menyemprot dari lubang uap

Kebocoran air

ID



Kepada pengguna yang terhormat:

Kebijakan garansi

ID



ID



,
.

HE



/

HE



/

HE



HE



-

 Hz

HE



HE

:



HE



,

HE



HE



170

HE



171

AR



AR



AR



AR



AA A

AR
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KZ

Қ рылғының корпусындағы таңба «Ваннаға немесе душқа түскен кезде 
қолданбаңыз» деген мағынаны білдіреді.



KZ



KZ



KZ



KZ

• ЕСКЕРТУ: Б л қ рылғыны ваннаның, душтың, қол 
жуғыштың немесе сумен толтырылған басқа 
ыдыстардың жанында пайдаланбаңыз
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UA

Символ на корпусі приладу означає «Не використовуйте пристрій під час 
купання або прийняття душу».



UA



UA



UA



UA

• УВАГА: Не використовуйте цей пристрій поруч із 
ваннами, душем, раковинами або іншими 
посудинами з водою.



UA



UA



UA



UA



UA



Produto

Antes de utilizar o alisador de cabelo a vapor, leia 
atentamente o manual do utilizador e guarde-o 
num local seguro para referência futura.

PT

O símbolo no corpo do aparelho indica "Não utilizar durante o banho ou o 
duche."



Visor

Manual de Utilização

temperatura

PT



PT



Procedimento

PT



Modelo do produto

Tensão nominal

Nome do produto

AA01A

Frequência nominal

Depósito da água

Método de aquecimento

Potência nominal

Faixa da temperatura

Tempo de desligamento 
automático

PTC

PT

• AVISO : não utilize este aparelho perto de banheiras, 
chuveiros, bacias ou outros recipientes que  contenham 
água.



PT



Limpeza e manutenção

 

PT



Resolução de problemas

PT



Caros utilizadores:

Política de garantia

PT



PT



GR

Το σύμβολο στο σώμα της συσκευής υποδεικνύει «Μην το χρησιμοποιείτε ενώ 
κάνετε μπάνιο ή ντουζ».
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GR

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή 
κοντά σε μπανιέρες, ντουζιέρες, λεκάνες ή άλλα δοχεία 
που περιέχουν νερό.
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AA01A

100

PTC

GE
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korpus

AZ



Displey

AZ



AZ



AZ



Nominal tezlik

Nominal güc

Temperaturlar diapazonu

AZ

• WARNING : Do not use this appliance near bathtubs,  
showers, basins or other vessels containing water. 
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Suyun s zmas
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Qurilma

Bug‘li soch tekislagichdan foydalanishdan oldin, 

foydalanuvchi qo‘llanmasini diqqat bilan o‘qib chiqing va 

korpus

taroq

UZ

Jihozning korpusidagi belgi “Hammom yoki dushda yuvinganda 
foydalanmang” degan maʼnoni bildiradi.



Displey

Ishlash yo‘riqnomasi

Harorat displeyi

UZ



Harorat sozlamasini qulfdan chiqarish

Diqqat

UZ



UZ



Mahsulot modeli

Nominal kuchlanish

Mahsulot nomi

Nominal chastota

Mahsulot o‘lchamlari

Suv baki

Isitish usuli

Nominal quvvati

Harorat diapazoni

Avtomatik 
o‘chish vaqti

Xavfsizlik ko‘rsatmalari

UZ

• OGOHLANTIRISH: Ushbu jihozni vannalar, dush 
havzalari yoki suvi bor boshqa joylar yaqinida 
ishlatmang.



Ogohlantirish

Diqqat

UZ



Ehtiyot choralari

Diqqat

UZ



UZ



Hurmatli foydalanuvchilar:

Kafolat taloni

Kafolat siyosati

UZ



UZ
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